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� لقصص ا�

�و¡ لك�	 اء ا³توى ا�� �� ت ض الذي أطلقته مبادرة ض                                                �� �وع ح�� دف م�� �̧  

ائه � الفق�� وإ��
�و¡ لك�	 � ا�� اء ا³توى العر¡�

�� تلفة. مبادرة ض «� مبادرة تطوعية هادفة �� �½ار ¼
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�
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 عÈيا

، �  من داخل وخارج العاÊ العر¡�
� �Ìا ا¦تطوع 
̧ . تعمل  ا¦بادرة بشÐ منظم ع�� تعاون أعضا � �Ìية منذ ذلك ا� � Öنظمة تطوعية غ�� ر��

�¦ا¡


� السجل ا�

�
Ä

تلفة.  �ية ا³ ا�ت  وللفئات العمر � شØ	 ا�³
�

Ä �
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